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Permanent seating to je účelnost a spolehlivost. Modely řady Permanent seating jsou
navrženy a přizpůsobeny pro vícesměnné a nepřetržité provozy nebo provozy, které se svými
nároky k nepřetržitým provozům blíží. Jednotlivým modelů nechybí nic pro správnou ergono-
mii sezení, která je vždy na prvním místě. Vše je čalouněno do potahové látky 24/7+ jež má
naprosto výjimečné parametry. Odolnost v oděru potahové látky 24/7+ je 500 000 cyklů
(Martindale), což je vynikající výsledek.

Permanent Seating brings practicality and reliability. Models in the Permanent Seating line
have been designed and adjusted for multi-shift and non-stop plants or plants whose
demands approximate non-stop operation. Each model lacks nothing that is expected from
proper seating ergonomics, which always comes first. Everything is upholstered in 24/7+
fabric, which has absolutely exceptional properties. Attrition resistance of the 24/7+ fabric is
500,000 cycles (Martindale), which is an excellent result. 

Permanent seating - das ist Zweckmäßigkeit und Zuverlässigkeit. Die Modelle der Reihe
Permanent seating wurden für Mehrschicht- und Dauerbetrieb oder Betriebsabteilungen, die
durch ihre Ansprüche dem Dauerbetrieb ähnlich sind, entworfen und angepasst. Den einzel-
nen Modellen fehlt nichts für die richtige Ergonomie des Sitzens, die immer an erster Stelle
steht. Alles ist mit dem Bezugsstoff 24/7+ gepolstert; dieser hat absolut einzigartige
Parameter. Die Scheuerbeständigkeit des Stoffes 24/7+ beträgt 500 000 Zyklen (Martindale),
und das ist ein hervorragendes Ergebnis.
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